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Ответы на кроссворд
По горизонтали: 1. Ужас. 8. Препаратор. 9. Мате. 

10. «Сослуживцы». 11. Ложь. 13. Свербёж. 16. Сите. 17. Каир. 
18. Юнона. 21. Лепс. 22. Сверчок. 24. Комикс. 25. Хромота. 
26. Янтарь.

По вертикали: 2. Жвало. 3. Спесь. 4. Девственность. 
5. Зазубрина. 6. Василёк. 7. Гоцци. 11. Лист. 12. Жуть. 
14. Жареница. 15. Трусость. 19. Дверь. 20. Время. 
23. Горн.

Кулинарные баталии

Колыбель Парижа
По горизонтали: 1. Атмосфера для паники. 8. Лаборант 

биологического звучания. 9. Чай с индейским колоритом. 
10. Какая пьеса легла в основу фильма «Служебный ро-
ман»? 11. Оружие манипулятора. 13. Причина почесухи. 
16. «Колыбель Парижа». 17. Самый большой город Африки, 
чьё название переводят как «Победоносная». 18. «Мать 
рождения» для древних римлян. 21. Эстрадный певец с 
«рычащим» тембром. 22. Какое насекомое китайцы часто 
держат дома в коробочке, считая его символом долгой 
жизни? 24. Что напоминает фильм «Помутнение» с Киану 
Ривзом? 25. Что общего у лисы Алисы с лордом Байроном? 
26. Смола, пущенная по ювелирной части.

По вертикали: 2. Пчелиная челюсть. 3. К чему можно 
смело приравнять высокомерие? 4. Шлагбаум, отгоражи-
вающий от потомков. 5. Колючка на металле. 6. Каждый 
из цветков, сплетённых в венок, с государственного герба 
Швеции. 7. Кто заставил принцессу Турандот загадки за-
гадывать? 11. «На ветке обнажённой трепещет запоздалый 
...». 12. Источник «большого перепуга». 14. Русский пирог с 
целиковой рыбиной. 15. «Какова ... человека, можно узнать 
по его храбрости». 19. «Иногда, чтобы... открылась, доста-
точно в неё просто постучать». 20. Это не оно проходит. 
Это проходим мы! 23. Музыкальный инструмент с тёзкой 
среди печей.

Ароматные баталии развер-
нулись в рамках международ-
ного проекта, который школа 
реализует несколько лет.

В этот раз школа и магнитогорская 
организация российских немцев при-
гласили на стажировку студентку 
университета города Кемниц Каролин 
Изабель Штайнер. Это стало возможно 
благодаря преподавателю немецкого 
Наталье Ивановой, которая подала за-
явку в Международный союз немецкой 
культуры на участие в программе по 
приему стажёра из Германии. 

Девушка владеет шестью языками, 
изучает русский, интересуется истори-

ей российских немцев. Она с радостью 
приняла приглашение Натальи Ива-
новой поработать в российской школе. 
Студентку встретили со всей широтой 
российского гостеприимства. Поселили 
в семье, показали город, в особенности 
– немецкие кварталы старых районов 
и левобережья. Каролин Штайнер вме-
сте со своим руководителем Натальей 
Ивановой провели работу с местной 
немецкой национально-культурной 
автономией, студентами технического 
университета и школьниками. Посетили 
экскурсии по «европейским» городам 
близ Магнитогорска – Фершампенуазу, 
Парижу, Берлину и Варне. По словам Ка-
ролин, на Урале ей понравилось: «Зима 

холодная, а люди – тёплые». 
– Общение с носителем языка, кото-

рая преподаёт, общается с ребятами и 
участвует в конкурсах – это огромная 
мотивация для детей, – говорит Наталья 
Иванова. – Мой девиз – немецкий с удо-
вольствием. А когда ученики вживую 
общаются с иностранным гостем, у них 
глаза горят. 

Кулинарный поединок стал закрепля-
ющим аккордом в рамках укрепления 
российско-немецких дружеских связей. 
Ученики разбились на три команды: 
русской и немецкой кухни, а третья 
команда решила приготовить нацио-
нальное блюдо русских немцев. Первая 
команда, не мудрствуя лукаво, испекла 
ароматные блины. Русские немцы при-
готовили штрули – блюдо для тех, кто 
любит варёный лук и мясо. А немецкая 
команда вместе с Каролин удивили го-
стей «Зелёным Генрихом».

– Моя семья из Гамбурга, и это наше 
традиционное блюдо из грудинки, 
зелёных бобов, картофеля и варёных 
груш, – говорит Каролин Штайнер. – 
Очень необычное сочетание фруктов, 
овощей и мяса. 

Подведение итогов, как и предпола-
галось, стало самой приятной частью 
конкурса. Немецкой гостье очень по-
нравились блины, сгущёнка и кетчуп, 
а жюри долго выбирало между двумя 
экзотическими немецкими блюдами. 
В итоге лавры первенства достались 
команде Каролин Штайнер и её «Зе-
лёному Генриху». Хотя, по признанию 
некоторых участников поединка, не-
мецкая кухня всё же на любителя. Для 
тех, кто любит экспериментировать на 
кухне и не боится необычных вкусовых 
сочетаний, приводим рецепты.

Штрули
Для приготовления понадобится: ки-

лограмм пельменного теста, несколько 
головок лука и килограмм говяжьего 
мяса. Мясо обжарить с морковью, залить 
водой и оставить томиться на медлен-
ном огне. Из пельменного теста слепить 
вареники, они же – штрули, только 
вместо традиционной начинки - нашин-
кованный лук. Варить штрули нужно в 
той же кастрюле с мясом, долив жидко-
сти. Готовое блюдо посыпать зеленью 
и можно наслаждаться традиционным 
блюдом русских немцев. 

«Зелёный Генрих»
Понадобятся: четыре китайские гру-

ши, сахар, картофель, свинина, зелёная 
фасоль. Свинину отварить с фасолью. 
Отдельно отварить груши и картофель. 
Из сахара сделать карамель. На тарелку 
выкладываем грушу, картошку, политую 
карамелью и посыпанную солью, а так-
же мясо с фасолью. 

  Дарья Долинина 

«Зелёный Генрих», 
блины и штрули
В школе № 67 состоялся кулинарный поединок 
между немецкой и русской кухнями
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Магнитогорское концертное объеди-
нение в рамках проекта «Музыкаль-
ный четверг» представляет концерт 
камерного хора «Ах, этот вечер!..» 
(6+), посвящённый песням из люби-
мых кинофильмов.

Коллектив, возглавляемый Надеждой Ар-
темьевой, в Год российского кино представ-
ляет тематическую творческую программу, 
которая будет интересна разным поколениям 
слушателей.

Старое доброе кино – «Карнавальная ночь», 
«Ах, водевиль, водевиль», «Служебный ро-
ман», «Волга-Волга», «Кубанские казаки» и 
многие другие фильмы – хранит тепло ухо-

дящей эпохи, чистоту и искренность отноше-
ний, крепкую дружбу и горячую любовь.

В новой яркой концертной программе в ис-
полнении солистов, дуэтов, трио, квартетов 
и всего хора будут исполнены также песни 
из кинофильмов «Весна», «Девчата», «31 
июня», «Обыкновенное чудо» и многих дру-
гих. Зрителей ждет увлекательное действо с 
весёлыми сюрпризами артистов, и особенно 
проникновенно прозвучат строки популяр-
ного киношлягера: «И хорошее настроение 
не покинет больше вас!»

Концерт «Ах, этот вечер!..» состоится 
8 декабря в 19.00 в уютном зале Магнитогор-
ского концертного объединения по адресу: 
проспект Карла Маркса, 126.

Справки по телефону 21-46-07.

«Ах, этот 
вечер!..»
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